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CTAHOBHWIIE

or npo¢g. n-p Upena Illonesa Uiaunesa

YieH HA HAYYHOTO KypH cbriiacHo 3amosen Ne 2947/18.12.2024 r. na Pexkropa na 103y
»H. Pujicku® 3a Ha3HaYaBaHe HA HAYYHO KYPH 32 MPOBEKIAHEe HA 3a1MTA HA
JMCEePTAIMOHEH TPY/ 32 NPUCHAKAAHE HA 00pPa30BaTEIHATA U HAYYHA CTENeH ,,JJOKTOP* 1Mo
HAYYHATA CHENHAJHOCT ,,I'paxkIaHCKo H ceMeiiHO MpaBo* B 00/1aCT HA BHCIIIE
o0pazoBanue m.3. ConuajHu, CTONAHCKHY ¥ IPABHU HAYKH, NPO()eCHOHATHO HATIPABJICHHE
m.3.6. [IpaBo Ha

Po3a UaxkoBa CoTupona

Ha TeMa ,, CKiII0YBaHe M M3IbJHEHHE Ha I0T0BOPAa 32 MeKAYHAPOAHA ThProBcKa
npoaaxoda Ha CTOKH
Hayuen pbprkoBoaguren xou. A-p AHa JxKymajineBa

I. Kparku 6uorpaguyunu 1aHHHA

Poza CortupoBa e pomena e 3apppmmia Codwuiicka marematudecka TuMHa3us ,,[1.
Xunenpapcku®. Maructep € no npaso ot CVY ,, CB. Kin. Oxpuacku®. bunia € 1opucKOHCYIT B
TBPTOBCKO JApYkecTBO B niepuoaa pespyapu 2021 mo romm 2021 r. B momenTa e anBokar B CAK.
Bnanee aHIIMICKU M HEMCKHU €3UK.

II. O6m10 onMcaHue HA MPEACTABEHUS TUCEPTAITUOHEH TPY/I

[IpencraBen e nucepranMoHeH Tpya B o0eM oT 184 HecTaHmapTHU CTpaHUIM,
BKJIFOYUTEITHO YBOJ, TPH TJIaBH, 3aKiItoueHue, 352 Oenekku mox JuHus U 164 nmurepaTypHHu U
JOKYMEHTAJIHU U3TOYHHULIU. B feiicTBuTenHocT 00eMbT Ha AUCEPTALIMOHHUS TPYH € MO-TOJISIM

JlucepTallMOHHUAT TPyJd MMa 3a TOpeaMeT Ha  HW3cleABaHe  MPHIOKUMOTO
3aKOHOAATENICTBO U TMPaBHUTE MOCIEIUI TIPU MEXIyHapoAHaTa Mpojax0da HAa CTOKH H IO-
crenuagHo BueHckaTa KOHBEHIMS 3a MEXIyHapojaHa Impoaaxkba Ha croku ot 1980 r.,
Hupextusa (EC) 2019/771 3a HsiKOM acnieKTH Ha AOTOBOPHTE 3a MpoAaxkOa Ha cToku, Komekc Ha
MEXIYHApOAHOTO YaCTHO MPaBo, 3aKOHA 3a 3a/IbJKEHUATA U JOTOBOPUTE M THProBCKUS 3aKOH.
Brmpekn ye mo Temara 3a MEXIyHapoJHaTa Mpojak0a Ha CTOKM MMa M300WIIHA JHUTEpaTypa,
JTUCEPTALMOHHUAT TPy MPEACTABIIsABA HOBOCT OT IJIEJHA TOYKA HA H3SICHSIBAHE HA HSIKOU
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TEOPETUYHH AacleKTh W TMpoOJieMUTe TMpH TpUIaraHeTro Ha BuHeHckara KOHBEHIMS 3a
MEXyHapoaHa po1ax0a Ha CTOKH.

TpyabT € CTpyKTypupaH B YBOJ, TPH IJIaBH, 3aK/IIOYEHHEC M CIHMCHK Ha H3IOJI3BaHATa
auTeparypa u 1oKyMeHTH. OTIMYHO BIIeYaTJIEHUE MpaBy 100pe OanaHCHUpaHHUTE TTIaBU, KOUTO ca
a0COJIFOTHO €IHAKBU 110 00EM.

B yBoga mokropanTkara 00OCHOBaBa aKTyaJIHOCTTa Ha mpoOiema, GpopMmyivpa LenTa,
OCHOBHMTE U3CJIEJJOBATEJICKU 33[a4d, odepTaBa 00EKTa U MpeaMeTa Ha JAUCEPTALMOHHUS TPYI.
SIlcHO ca (QoOpMyNIHMpaHH HAyYHOM3CIEIOBATEICKUTE 3aJaud. 3a CHhKaJeHUE JIMIICBA J00pe
o0ocoOeHa Te3a W TOBa 3aTPyAHsABAa OKOHYATEIHOTO 3aKIIOYEHUE Jald TA € Jl0Ka3aHa B
aucepTauumoHHus Tpya. Hamume e obade xumores3a, de pasnopenoure Ha Konsenmms na OOH
OTHOCHO JIOTOBOPUTE 3a MEXIyHapoAHA MpoJax0a Ha CTOKU MOPAXKAAT U3BECTHU 3aTPYIHEHUS
IIpU MPUJIAraHETO UM OT CTpaHa Ha MPOoJaBavyuTe M KyIyBauyUTe B MEXKIYHApOJHATa ThPrOBHS
He e nocouena u u3non3BaHaTa METOAOJIOT U, HO TSI IPUCHCTBA B aBTOpedepara.

W3crenBaneTo € JOrMYHO CTPYKTYPHPAaHO OT IpaBHATa CHITHOCT HAa JOTOBOpa 3a
MEXyHapoaHa mpoaax0a Ha CTOKM M IpaBHATa My ypeada, mpe3 nmpobiemMaTukara Ha HErOBOTO
CKJIIOUBAHE U U3ITBJIHEHHE.

I'maBa mwppBa (B obem ot 51 c.) pasriexaa mpaBHaTa CBITHOCT Ha JIOTOBOpa 3a
MEXIyHapOJHA Mpoaaxda Ha CTOKU U HeroBute eneMeHTH. C IeN TOM3SCHSBAHE Ha IMpaBHATA
CBIIIHOCT Ca HAMPaBEHHW Pa3rpaHUUYCHHUs OT ThProBckaTa mpojaxoa mo 331 u moTpeOuTencKus
noroBop. HampaBena e mHTepecHa Bph3Ka C pa3nopenouTe 3a HeTUCKPUMHUHANMS B 3aKOHA 3a
3ammTa OT AMCKpuMMHaLUA. [IpefacTaBeHo e MpuMepHO ChAbpKAHKUE Ha JIOTOBOpPA M HAYMHUTE
Ha miamane. [IpocneneHo € HCTOPUYECKOTO pa3BUTHE HA JOTOBOpa 3a MEXAYHapOJHA
nponaxk6a Ha ctoku. AHanusupan € wi. 183 33/, wi. 318 u cn. TeproBekus 3aK0H, peIeBaHTHU
pasnopen6u ot 3akoHa 3a 3ammra Ha notpedbutenute u KMUII BbB Bpb3ka ¢ KoHBeHus
80/934/EMO Ha npuI0KUMOTO TIPABO KbM JOTOBOPHUTE 3aAbJKEeHUs oT 1991 r., u3BecTHa KaTo
Pumckara xouBenmus. IlocoueHO € W peIeBAaHTHOTO BTOPUYHO 3akoHonarencTtBo Ha EC
(IMpeKTUBM W pErIaMEHTH B MaTepusATa Ha 3alluTa Ha MOTpPeOUTENTUTE), KaKTo M H30paHa
chlIeOHa MpaKTHKa MO TX. B MexxayHapogHompaBHaTa ypeada Ha IOroBopa ocBeH BueHckara
KOHBEHLIMSI ca pas3ryieflaHd M ApPYyrd M3TOYHMIM - KOHBeHILHs 3a moracutenHaTa JaBHOCT IO
JIOTOBOpa 3a MEXAyHapogHa mpoaaxOa Ha cToku. OTAeneHo € MICTO W 3a TMpaBuUiaTa
NMHKOTEPMC, xouTo Kakto € 100pe M3BECTHO HA CE MPABHO 3aAbJDKUTEITHHU, HO ca riio0aneH
noroopeH cranfapt. Ilpencrasen e u npuHoca Ha UNIDROIT B pasrnexnanata matepus, Haii-
Beue [Tpunnunure Ha UNIDROIT, ny0aukysanu npe3 2016 r.

I'maBa BTOpa (51 c.) € mocBeTeHa Ha CKJIIOYBAHETO Ha JOTOBOpA 3a MEXIyHApOIHa
npogaxkba Ha cTokHW. Pasrienanu ca eneMeHTUTE OT (DaKTHUECKHS CHhCTaB Ha JIOTOBOpa -
npenMeT U neHa. CKIIIOYBAaHETO Ha TO3M JOTOBOp ce ypexaa oT BueHckaTa KOHBEHIUS 3a
MEXIyHapOJHA TPOAakOa Ha CTOKH, KAaKTO M B OBJTapCKOTO 3aKOHOJATEJICTBO B 3aKOHA 3a
3aIbJDKEHUSITA W JOTOBOpPUTE, KaTo aBTOpKaTa € aHajdu3upaja Ta3u periiaMeHTalusl.
[IpeacraBenu ca npeaaoroBOpHUTE OTHOLIEHUs, KouTo criopen P. CotupoBa ca npeaBapuTeIHI
MperoBopu. AHalu3MpaHa € MpeNJoroBOopHaTa OTTOBOPHOCT W HOBHTE (JOpMU Ha BOJIEHE Ha
MPEroBOPHU OHJIAMH U B €JEKTpOHHA cpena. [IpeacTaBeHu ca pa3iMuyHUTE BHXKIAHUS 33 IPABHOTO
€CTECTBO Ha MPEJA0rOBOPHATA OTTOBOPHOCT. AHAIM3UpPaHa € UpeJeBaHTHA ChleOHa MPaKTHKa B
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bearapus — Ha CI'C nu BCK. HUnTepec npeacrasisiBa 1 CpaBHUTEIHONPABHOTO H3CIIEBAHE HA
periiaMeHTanusaTa Ha TMPEAJ0roBOpHATAa OTrOBOPHOCT B peauna crpanu (c. 74 — 76).
[IpencraBena e peneBanTHa mpakThka Ha Cwpaa Ha EC B mpemmoroBopHaTta OTTOBOPHOCT.
[IpakTHuecku UWHTEpeC TPEACTaBisABa aHalIM3a Ha MPEIJOrOBOpHAaTa OTTOBOPHOCT B
O6enunenoro kpainctBo u Hupepmanmus (c. 82 — 83). Pasrnenanu eranuTe Ha CKIFOYBAHETO HA
JOTOBOpa- mpemiioxkenue (odepra) u npuemane (akient). OT M3BBPIICHUS aHAIW3 aBTOpKaTa
mpaBu OOOCHOBAH HW3BOJ, Ye€ MMa HEOOXOAMMOCT OT MPOMSIHA B HAUWHA HA OMpeAeIisHE Ha
cpokoBete de lege ferenda. Ilo oTHomeHuWe Ha akmenTa ca pas3riielaHd BapUAHTUTE 3a
CKJIIOUBAaHE Ha JIOTOBOpa 3a MEXIyHapojaHa MpojaxkOa Ha cToku. [loapoOHO ca M3ACHEHH H
MOMEHTHT U MSICTOTO Ha CKJIIOYBAHE Ha JOTOBOPA.

B T'maBa tpera (52 c¢.) HOKTOpaHTKaTa IpaBH aHAIW3 Ha W3IIBIHEHMETO Ha JIOTOBOPA.
IIpencraBeHa € CBHIIHOCTTa HAa M3MBIHEHMETO HA JIOTOBOpPA I10 OTHOLIEHHWE HAa OCHOBHUTE
3aJbJDKEHUS] HAa IpoJaBaya IO HU3I'BJIIHEHHE Ha JOrOBOpA, JOCTaBKaTa Ha CTOKUTE U JAPYIH
JOIBIIHUTENHN 3a1bikeHus. Pasrnenana € jgocraBkara Ha CTOKUTE, KaTro cnoped wi. 35 or
Buenckata KOHBEHIMS, CTOKaTa TpsiOBa Ja CHOTBETCTBA Ha OMNPEICNCHOTO KOJHYECTBO,
Ka4yecTBO M ONUCAaHHE Ha YrOBOPEHOTO MO aoroBopa. O00COOEHM OCHOBHUTE 3aJbJDKCHHS Ha
KyllyBaua I10 M3IIBJIHEHHME HA JIOTOBOpA: IJAIllaHE Ha LIEHAaTa W JONBIHUTEIHU 3aJbJIKEHUS.
Pasrienano € W mpeMHHAaBaHETO Ha pHCKa CHOpeN MEXIyHapoJHONpaBHAaTa M ObJirapckarta
[IpaBHA pErjaMEHTalMs, KaKTO M € MPUJIOKEHA ChJeOHa MPAKTUKA 0 OTHOLIEHHWE HA CHOPHU
BpIIpocu. HampaBeH € mnpaBeH aHanM3 Ha MOCIEIULUTE OT U3I'BIHEHHUETO Ha JOroBOpa.
WHTepecHn pa3chXKIEeHUS KMMa aBTOpKaTa IO MNPUIOKEHUETO Ha BueHckara KOHBEHLMS,
BKJIIOYBAHETO HAa CTAHJApTHU  YCJIOBHMsS B JIOTOBOPA, IPEJICTABIHETO HAa Ch3AAACHUS
KoHcynraTBeH CBBET Ha MEXAyHapoJgHaTa KOHBEHIMsS 3a NponaxOu. Pasrmemanum  ca
HEM3I'bJIHEHWE Ha JO0TOBOpa U MPABHUTE MOCIEIUIM OT TOBA, CIOpE] MEeKAyHapoIHaTa ypenda
1 OBJITapcKaTa ChacOHa MPAKTHKA.

3aK/II0YEHUETO CHHTE3UpPAaHO TMPEJICTaBs OCHOBHUTE M3BOJAM, HAlpaBeHH OT
JOKTOpaHTKaTa, KakKTO U ChIIbpKa MPUHOCUTE Ha TPY/a.

III. Ouenka Ha HaydyHUTE M NPAKTUYECKH PE3YNTAaTH U IMPUHOCU HA AMCEPTALlMOHHUS
TPYX.

KakTo Bede mocoumx mopagu W300HMJIHATA JIUTEpaTypa, NPEIMEThT Ha HM3CJCIBAaHE IO
HEOOXOJMMOCT BOJH JI0 MPAKTUKO-TIPUIIOKHH MPHHOCU. Bee mak, Moke Ja ce mocoyar ¥ HIKOU
obmoTeopeTnunu npuHocu. Cpen Tax:

e llcTopruyeckoTo pa3BUTHE Ha JOTOBOPA 32 MEXIyHApOIHA MPOAax0Oa Ha CTOKH.

e BorpochT 3a JOOPOCHBECTHOCTTA MPHU PANUYHUTE €TAlU OT CKIIIOUBAHE U U3IIBIHEHUE
Ha JIOTOBOPA 32 MEXKAYHApOIHA IMpoJak0a Ha CTOKH.

e AHaMM3bT HA CHOTHOLIECHUETO MEXAY MeXAyHapoJHOIpaBHaTa ypenda W Ta3u MO
BBTPELIHOTO HU MPABO, PETYIUPAILO MEKIyHAPOIHATA MPOIakOa Ha CTOKH.



[TpakTHyecku MPUHOCU Ha TPy[a.

e [IIpencraBsHeTo Ha BCHYKH (Da3u OT CKIIIOYBAHETO, M3IBIHEHHETO W IPEKpaTsBaHE Ha
JeCTBUETO Ha JOroBopa 3a MEXKIyHapOoAHAa TMpojakda Ha CTOKH, BKJIIOUUTEITHO
3HaueHueTo Ha UHKOTEPMC u ponsita Ha UNIDROIT]

L4 I/I3BG,Z[€HI/IT€ CHGI_[I/I(bI/IKI/I OTHOCHO 3aABbJDKCHUATA HA CTPAHUTEC 110 JOr0BOpa.

e AHaIu3bT Ha NMPEAJOrOBOpPHATa OTTOBOPHOCT U HOBUTE ()OPMHU Ha BOJEHE HA IPErOBOPU
OHJIAMH U B €JIEKTPOHHA CpeJa.

o [lpakTUyecku WHTEpeC NPEIACTABISIBA aHANW3a Ha NPEIIOrOBOPHATa OTTOBOPHOCT B
O6eauneHoTo kpanctBo u Hupepnanaus (c. 82 — 83).

o O6OCHOBaHI/I}IT HU3BOJA, € HUMa H€O6XOI[I/IMOCT OT MpOMsSAHA B HAaYWHA Ha OMPCACIAHC Ha
cpokoBete de lege ferenda 3a akrmernra.

e VYwmeno nmoadOpaHaTa chaeOHA MPAKTUKA B TIOJKPENa Ha U3JI0’KEHUETO.

3a o0mmTe HAydyHW JOCTOMHCTBA M MPUHOCH HA TPyJa CHIIECTBEHO 3HAUCHUE HMa H
¢dakTsT, ue Po3a CotupoBa nMa 3 cTaTHM 1O TeMaTa Ha AUCEPTALHSITA.

IV. Kputnunu 6enexku u npenopbku

OcHoBHaTa MU KpUTHUYHA OeliexKKa € CBbp3aHa ¢ JuIcara Ha 100pe hopMynupaHa Te3a, 1o-
CKOpO Ha xumore3a. JIumcmBar cepuo3HH OO0OOMICHHs, 33 KOUTO JAUCEPTAIHOHHHST TPYX
MPEOCTaBs TOCTATHYHO OCHOBAHUSI.

Ha c. 43 — 44 He e [nocTaThyHO ACHO OOSICHEHO, Ye MpEeNIokKEeHHUETo 3a PernmameHT Ha
EBponeiickust mapimameHT W Ha CbhBeTa 3a OOIIO E€BPOIEHCKO TMPAaBO 3a MPOJAXKOUTE HE Ce
peaiM3upa U TaKbB HAMA MIPHUET U JAeHCTBAL.

Ha c. 117 u3noxeHueTo € TakoBa, ye Mpernosara ChbIleCTBYBaHETO HAa TaKbB PeriameHt.
CoInoTo € nojioxkenuero Ha c. 120.

MaM M HSIKOU TEPMUHOJIOTUYHU OCNIe)KKM KaTo HAalpHMEp M3IOJI3BAHETO HA ,,YOBEIIKH
Nma KOU T€ 0J10 OenexKH KaTo Ha €p W3IO0JI3BAaHETO Ha ,,9OBELIK
mpaBa‘“ BMeCTO ,,lipaBa Ha yoBeka (c. 12, c. 24).

W3non3Banata nureparypa TpsiOBa Ja ObJe OTIENEHAa OT U3TOYHULUTE W JpYTd
JOKYMEHTH, KaKTO U OT ChJicOHaTa MPaKTHKA.

Mma MHOXECTBO TEXHUUECKU I'PEHIKU IIPU OTIIEYaTBAHETO Ha TPy/a.

[TocoyeHnTe KPUTHYHH OCIICKKH HE CE OTpa3siBaT ChHIIECTBEHO BBPXY J0OPOTO
BIICHATJICHUC OT I[HCGpTaI_[I/IOHHI/I}I prI[.
V. 3akiroueHue:;

W3noxkeHnuTe MNpeneHKH 3a HayyHUTE MNPUHOCH Ha Pas3rekIaHOTO UCEPTALMOHHO
W3CIIE/IBAHE M HAIMPAaBEHUTE MPENOPbKM MOraT Ja MOCIyXaT KaTo OCHOBa 3a OIleHKaTa Ha
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HayJHaTa MOJrOTOBKA M Ka4ecTBa Ha JOKTOpaHTKaTa. He oTKprBaM OCHOBaHUS 332 YCTAHOBSIBaHE
Ha muarnarctBo. Cuutam, 4ye aBTropedepaTbT oTpa3sBa J10OPOCHBECTHO ChIBPKAHUETO Ha
JUCEPTALMOHHUS TPYA U OTTOBaps Ha 3aKOHOBUTE U3UCKBAHUA.

JlucepTallMOHHUAT TPy OTrOBapsl Ha U3UCKBAHUATA HA 4il. 6, ajin. 3 oT 3aKOHa 3a pa3BUTHE
Ha akajeMuuHus cberas B P boarapus, Ha ui. 27 ot [IpaBuiHuKa 32 HETOBOTO MpUiIaraHe.

B 3akiroueHue, HMalKH HaJule BCHYKH He00XOAMMHM OCHOBaHHA [JdaBaM
MOJIOKUTEJIHA OleHKa W mpemtaram Ha Po3za HiakoBa CormpoBa na 0bAae nmpuchIeHA
oOpasoBatesiHa U HaydyHa creneH JOKTOP nmo HayyHa cmenmajiHOCT , [ paskaiaHcko u
ceMeilHO MPaBo” Mo NMpPo(ecuoOHATIHO HANIPAaBJIeHHE ,,PaBo* 3.6.,

Codus, 12.02.2015 1.

[Ipod. n-p Upena Nnuera
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L. Brief biographical data

Roza Sotirova graduated from Sofia High School of Mathematics "P. Hilendarski". She has
a Master's degree in Law from Sofia University "St. Kliment Ohridski". She was a legal advisor
in a commercial company from February 2021 to July 2021. She is currently a lawyer at the
Bulgarian Bar Association. She is fluent in English and German.

II. General description of the submitted dissertation work

A dissertation of 184 non-standard pages is presented, including an introduction, three
chapters, a conclusion, 352 footnotes and 164 literary and documentary sources. In reality, the
volume of the dissertation is larger.

The dissertation has as its subject of research the applicable law and legal consequences in
the international sale of goods and in particular the Vienna Convention on the International Sale
of Goods of 1980, Directive (EC) 2019/771 on certain aspects of contracts for the sale of goods,
the Code of Private International Law, the Law on Obligations and Contracts and the Commercial
Code. Although there is abundant literature on the topic of the international sale of goods, the
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dissertation represents a novelty in terms of clarifying some theoretical aspects and problems in
the application of the Vienna Convention on the International Sale of Goods.

The work is structured in an introduction, three chapters, a conclusion, and a list of
references and documents. The well-balanced chapters, which are exactly the same in length, make
an excellent impression.

In the introduction, the doctoral student justifies the relevance of the problem, formulates
the goal, the main research tasks, outlines the object and subject of the dissertation. The research
tasks are clearly formulated. Unfortunately, there is no well-defined thesis, and this makes it
difficult to conclude whether it is proven in the dissertation. However, there is a hypothesis that
the provisions of the UN Convention on Contracts for the International Sale of Goods give rise to
certain difficulties in their application by sellers and buyers in international trade. The
methodology used is not specified, but it is present in the abstract.

The study is logically structured from the legal essence of the contract for the international
sale of goods and its legal framework, through the issues of its conclusion and implementation.

Chapter one (in a volume of 51 pages) examines the legal nature of the contract for the
international sale of goods and its elements. In order to further clarify the legal nature, distinctions
are made between the commercial sale under the Consumer Protection Act and the consumer
contract. An interesting connection is made with the provisions on non-discrimination in the
Protection against Discrimination Act. An example of the content of the contract and the methods
of payment is presented. The historical development of the contract for the international sale of
goods is traced. Art. 183 of the Consumer Protection Act, Art. 318 et seq. of the Commerce Act,
relevant provisions of the Consumer Protection Act and the Convention on the Protection of
Consumer Rights in connection with the 1991 Convention 80/934/EEC on the law applicable to
contractual obligations, known as the Rome Convention, are analyzed. The relevant secondary
legislation of the EU (directives and regulations in the field of consumer protection) is also
indicated, as well as selected case law on them. In the international legal framework of the contract,
in addition to the Vienna Convention, other sources are also considered - the Convention on the
Limitation Period under Contracts for the International Sale of Goods. A place is also reserved for
the INCOTERMS rules, which, as is well known, are legally binding, but are a global contractual
standard. The contribution of UNIDROIT to the subject under consideration is also presented,
especially the UNIDROIT Principles, published in 2016.

Chapter two (51 pages) is devoted to the conclusion of the contract for the international
sale of goods. The elements of the factual composition of the contract - subject matter and price -
are examined. The conclusion of this contract is regulated by the Vienna Convention on the
International Sale of Goods, as well as in Bulgarian legislation in the Obligations and Contracts
Act, and the author has analyzed this regulation. Pre-contractual relations are presented, which
according to R. Sotirova are preliminary negotiations. Pre-contractual liability and new forms of
conducting negotiations online and in an electronic environment are analyzed. Different views on
the legal nature of pre-contractual liability are presented. Irrelevant case law in Bulgaria - of the
Bulgarian Court of Justice and the Supreme Court of Justice - is analyzed. Also of interest is the
comparative law study of the regulation of pre-contractual liability in a number of countries (pp.
74 - 76). Relevant case law of the Court of Justice of the EU on pre-contractual liability is
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presented. Of practical interest is the analysis of pre-contractual liability in the United Kingdom
and the Netherlands (pp. 82 - 83). The stages of the conclusion of the contract are examined -
proposal (offer) and acceptance (acceptance). From the analysis carried out, the author makes a
justified conclusion that there is a need for a change in the method of determining the terms de
lege ferenda. With regard to acceptance, the options for concluding the contract for the
international sale of goods are examined. The time and place of concluding the contract are also
clarified in detail.

In Chapter Three (52 pages), the doctoral student analyzes the implementation of the
contract. The essence of the implementation of the contract is presented in relation to the seller's
main obligations to perform the contract, the delivery of the goods and other additional obligations.
The delivery of the goods is examined, as according to Art. 35 of the Vienna Convention, the
goods must correspond to the specified quantity, quality and description of what was agreed upon
in the contract. The main obligations of the buyer to implement the contract are distinguished:
payment of the price and additional obligations. The passing of risk according to international and
Bulgarian legal regulations is also examined, as well as case law is applied in relation to
controversial issues. A legal analysis of the consequences of the implementation of the contract is
made. The author has interesting reflections on the application of the Vienna Convention, the
inclusion of standard terms in the contract, the presentation of the established Advisory Council
of the International Sales Convention. PNon-fulfillment of the contract and the legal consequences
thereof, according to international regulations and Bulgarian case law, are considered.

The conclusion summarizes the main conclusions drawn by the doctoral student, as well as
contains the contributions of the work.

II1. Evaluation of the scientific and practical results and contributions of the dissertation
work.

As I have already pointed out, due to the abundant literature, the subject of research
necessarily leads to practical and applied contributions. However, some general theoretical
contributions can also be mentioned. Among them:

e The historical development of the contract for the international sale of goods.

e The issue of good faith at the various stages of the conclusion and implementation of the
contract for the international sale of goods.

e The analysis of the relationship between international law and our domestic law
regulating the international sale of goods.

Practical contributions of the thesis.

e Presentation of all phases of the conclusion, implementation and termination of the contract
for the international sale of goods, including the importance of INCOTERMS and the role
of UNIDROIT]



e The specifics derived regarding the obligations of the parties to the contract.

e The analysis of pre-contractual liability and new forms of negotiation online and in an
electronic environment.

e Of practical interest is the analysis of pre-contractual liability in the United Kingdom and the
Netherlands (pp. 82 — 83).

e The reasoned conclusion that there is a need for a change in the way the de lege ferenda
deadlines for acceptance are determined.

e Skillfully selected case law in support of the presentation.

Of significant importance for the overall scientific merits and contributions of the work is
the fact that Roza Sotirova has 3 articles on the topic of the dissertation.

IV. Critical remarks and recommendations

My main criticism is related to the lack of a well-formulated thesis, or rather a hypothesis.
There are no serious generalizations for which the dissertation provides sufficient grounds.

On pp. 43-44 it is not explained clearly enough that the proposal for a Regulation of the
European Parliament and of the Council on a Common European Sales Law is not being
implemented and there is no such accepted and in effect.

On p. 117, the statement is such that it assumes the existence of such a Regulation. The same
is true of p. 120.

I also have some terminological notes, such as the use of “rights of humans” instead of
“human rights” (p. 12, p. 24).

The literature used should be separated from the sources and other documents, as well as
from case law.

There are numerous technical errors in the printing of the work.

The above critical remarks do not significantly affect the good impression of the
dissertation.
V. Conclusion:

The presented assessments of the scientific contributions of the dissertation research under
consideration and the recommendations made may serve as a basis for the assessment of the
scientific preparation and qualities of the doctoral candidate. I find no grounds for establishing
plagiarism. I believe that the abstract faithfully reflects the content of the dissertation work and
meets the legal requirements.

The dissertation meets the requirements of Art. 6, para. 3 of the Act on the Development of
the Academic Staff in the Republic of Bulgaria, and Art. 27 of the Regulations for its
Implementation.



In conclusion, having all the necessary grounds I give a positive assessment and
propose for Roza Ilkova Sotirova to be awarded the educational and scientific degree of
DOCTOR in the scientific specialty "Civil and Family Law" in the professional field of law
3.6.,

Sofia, 12.02.2015
Prof. Irena Ilieva, PhD
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